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Preparation - Before Installation
1. This product should be installed with proper installation tools.

2. Install this product while observing all warnings and
precautions stated in this instruction booklet.

3. IMPORTANT: Begin with a thoroughly washed vehicle.

4. Ambient temperature of stripes and vehicle must be 70°F
to 80°F at the time of installation and for two hours after.

5. Do not high pressure wash for twenty-four hours. 

6. To ensure bubble-free application, put one or two tiny
drops of liquid “Joy” brand detergent into a trigger-type
plastic spray bottle. Set nozzle for “Fine mist”. Thor-
oughly saturate the paint surface where the part is to be
applied with the detergent/water solution.

FRONT FENDER STRIPS
1. Position front fender stripe into position with the,

center of the notch between the fascia and front fender
panel edges.  Ensure the decal follows the contour of
the top edge of the fender.  Apply tape across the
decal as shown in figure 1.

FIGURE 1

2. Remove the part of the liner below the tape, Spray
adhesive side and fender with solution.  Squeegee from
the center out.  Remove the tape, spray adhesive side
and fender with solution.  Work from the tape back
squeegee the decal onto the fender with the edge of the
premask following the fender edge.  After removing
premask squeegee again at edges making sure all
moisture & air is removed. Use heat gun to seal edges
especially at wrap areas.

DOOR STRIPE
3. Position the door stripe over the fender stripe and align

the premask with the forward edge of the door.  Align
the upper edge of the premask with the feature line in
the door skin.  Apply tape across the stripe behind the
door mirror to hold the stripe in position.  Cut off the
liner from the forward part of the stripe, spray adhesive
side and door with solution.  Squeegee the strips onto
the door.  Refer to figure 2.

FIGURE 2

4. Remove the liner from the remaining part of the stripe
and spray adhesive side and door with solution.
Squeegee the strips onto the door.

6200 Grand Pointe Dr., Grand Blanc, MI 48439

Initial Release-Steve Krywokulsky ESPT 
SD/ 
163 
6138

14NO 
2011



Part No. 22768989Chevrolet Camaro Stripe Kit 2 3SHEET         OF

ALL INFORMA TION WITHIN
ABOVE BORDER TO BE
PRINTED EXACTLY AS
SHOWN ON 8.5x11 WHITE
16 POUND BOND PAPER.
PRINT ON BOTH SIDES,
EXCLUDING TEMPLATES.

TO BE UTILIZED IN
ACCORDANCE WITH
GMSPO SPECIFICATIONS

DATE                                   REVISION AUTH     DR TITLE

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Chevrolet Camaro Stripe Kit

CK

PART NO. 22768989 SHEET                   OF  2       3

P/N: 22768986, 22768987, 22768988

Contenu
Description Quantity

FIGURE 1

FIGURE 2

6200 Grand Pointe Dr., Grand Blanc, MI 48439
Français

RAYURES D’AILES AVANT
1. Mettre la rayure d’aile avant en position au centre de

l’encoche entre le carénage et les rebords de panneau
d’aile avant.  S’assurer que la décalcomanie suive le
contour du rebord supérieur de l’aile.  Appliquer du
ruban-cache en travers de la décalcomanie, tel
qu’illustré à la Figure 1.

Trousse de rayures pour le modèle Camaro
de Chevrolet

Trousse de rayures pour la Camaro             1
Fiche de consignes d’installation                  1

1. Ce produit doit être installé au moyen des outils de pose
appropriés.

2. Poser ce produit en observant tous les avertissements et
toutes les mises en garde énoncés dans le présent livret de
consignes.

3. IMPORTANT: Il faut d’abord que le véhicule soit
entièrement lavé.

4. La température ambiante des rayures doit être de 21 °C à
26,6 °C (70 °F à 80 °F) au moment de l’installation, et
pendant une période de deux heures suivant l’installation.

5. Ne pas laver à haute pression avant vingt-quatre heures.
Consignes d’installation.

6. Pour s’assurer d’une application sans bulles, verser une ou
deux très petites gouttes de détergent liquide de marque
«Joy» dans un pulvérisateur en plastique de type à
gâchette. Régler le diffuseur à «brouillard fin». Saturer
complètement de la solution de détergent/d’eau la surface
peinte où la pièce doit être appliquée.

2. Retirer la partie de la pellicule protectrice sous le ruban
et vaporiser la solution sur le côté adhésif et l’aile.
Racler depuis le centre vers l’extérieur.  Enlever le
ruban, vaporiser la solution sur le côté adhésif et sur de
l’aile.  Racler la bande vers l’arrière; racler la
décalcomanie sur l’aile en s’assurant que le rebord du
prémasquage suive le rebord de l’aile.  Après avoir
enlevé le prémasquage, racler de nouveau au niveau
des rebords, en s’assurant qu’il ne reste plus de liquide
ou d’air. Se servir d’un pistolet thermique pour sceller
les rebords, surtout au niveau des surfaces enroulées.

RAYURE DE PORTE
3. Mettre la rayure de porte en position au-dessus de la

rayure d’aile et aligner le prémasquage avec le rebord
avant de la porte.  Aligner le rebord supérieur du
prémasquage avec le trait profilé dans l’enveloppe de la
porte.  Appliquer du ruban-cache en travers de la
rayure, derrière le rétroviseur de la porte, pour retenir la
rayure en position.  Couper la pellicule protectrice de la
partie avant de la rayure et vaporiser la solution sur le
côté adhésif et la porte.  Racler les rayures sur la
porte.  Se reporter à la Figure 2.

4. Retirer la pellicule protectrice de la partie restante de
la rayure et vaporiser la solution sur le côté adhésif et
la porte.  Racler les rayures sur la porte.

Préparation Avant Installation
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Español

Kit de la franja de Camaro de Chevrolet,

Descripción Cantidad
Kit de la franja de Camaro                             1
Hoja de instrucciones de la instalación          1

Preparación – Antes de la instalación
1. Este producto se debe instalar con las herramientas de

instalación apropiadas.
2. Instale este producto mientras observa todas las adver-

tencias y precauciones indicadas en este folleto de
instrucciones.

3. IMPORTANTE: Comience con un vehículo lavado
completamente.

4.  La temperatura ambiente de las franjas y vehículo debe
ser 70ºF a 80ºF en el momento de la instalación y dos
horas después.

5. No lave a alta presión por veinticuatro horas. Instruccio-
nes de instalación.

6. Para asegurarse de no dejar burbujas, coloque una o dos
pequeñas gotas de detergente líquido de marca “Joy” en
una botella rociadora plástica tipo disparador. Coloque la
boquilla para “rocío fino”. Empape completamente la
superficie de pintura en donde colocará la parte con
solución de agua/detergente.

Contendo

FRANJAS DEL GUARDAFANGOS DELANTERO
5. Coloque la franja del guardafangos delantero en posición

con el centro de la muesca entre los bordes del panel del
guardafangos delantero y el salpicadero.  Asegúrese de que
la etiqueta siga el contorno del borde superior del
guardafangos.  Aplique cinta a través de la etiqueta tal y
como se muestra en la figura 1.

2. Retire la parte del recubrimiento debajo de la cinta, rocíe en
el lado adhesivo y el guardafangos con solución.  Presione
desde la parte exterior central.  Retire la cinta, rocíe el lado
de adhesivo y del guardafangos con solución.  Trabaje
desde la parte trasera de la cinta y presione la etiqueta en
el guardafangos con el borde del protector siguiendo el
borde del guardafangos.  Después de eliminar el protector,
presione nuevamente en los bordes asegurándose de que
toda la humedad y el aire se eliminen. Utilice una pistola de
calor para sellar los bordes, especialmente en las áreas de
doblado.

FRANJA DE LA PUERTA
3. Coloque la franja de la puerta sobre la franja del salpicadero

y alinee el protector con el borde delantero de la puerta.
Alinee el borde superior del protector con la línea de
contorno en la superficie de la puerta.  Aplique la cinta a
través de la franja detrás del espejo de la puerta para
sostener la franja en su posición.  Corte el protector desde
la parte delantera de la franja, rocíe solución en el lado del
adhesivo y la puerta.  Presione las franjas en la puerta.
Consulte la figura 2.

4. Retire el protector desde la parte restante de la franja y
rocíe solución en el lado del adhesivo y la puerta.  
Presione las franjas en la puerta.


